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לֶּה1 אֵ֜
Це
H0428

מַסְעֵי֣
подорожі
H4550

בְנֵֽי־
синів

ל יִשְׂרָאֵ֗
Ізраїлю
H3478

ר אֲשֶׁ֥
які

יָצְא֛וּ
вийшли
H3318

רֶץ מֵאֶ֥
із–землі
H0776

יִם מִצְרַ֖
Єгипетської
H4714

לְצִבְאֹתָ֑ם
за–полками–своїми

בְּיַד־
під–рукою
H3027

ה מֹשֶׁ֖
Мойсея
H4872

ן׃ וְאַהֲרֹֽ
і–Аарона
H0175

Оце походи Ізраїлевих синів, що вийшли з єгипетського кра́ю за своїми військо́вими відділами під рукою 
Мойсея та Аарона.

ב2 וַיִּכְתֹּ֨
І–записав
H3789

ה מֹשֶׁ֜
Мойсей
H4872

אֶת־
—
H0853

מוֹצָאֵיהֶ֛ם
виходи–їхні
H4161

לְמַסְעֵיהֶ֖ם
за–подорожами–їхніми
H4550

עַל־
за

י פִּ֣
словом
H6310

יְהוָה֑
Господнім
H3068

לֶּה וְאֵ֥
і–це
H0428

מַסְעֵיהֶ֖ם
подорожі–їхні
H4550

ם׃ לְמוֹצָאֵיהֶֽ
за–виходами–їхніми
H4161

А Мойсей написав їхні ви́ходи з їхніми похо́дами за Господнім наказом, і оце їхні похо́ди за їхніми ви́ходами.

וַיִּסְע֤ו3ּ
І–вирушили
H5265

רַעְמְסֵס֙ מֵֽ
з–Раамсесу
H7486

דֶשׁ בַּחֹ֣
у–місяць
H2320

רִאשׁ֔וֹן הָֽ
перший
H7223

ה בַּחֲמִשָּׁ֥
п’ятнадцятого
H2568

ר עָשָׂ֛
десять
H6240

י֖וֹם
дня
H3117

דֶשׁ לַחֹ֣
місяця
H2320

הָרִאשׁ֑וֹן
першого
H7223

מָּחֳרַ֣ת מִֽ
назавтра–після
H4283

סַח הַפֶּ֗
Пасхи
H6453

יָצְא֤וּ
вийшли
H3318

בְנֵֽי־
сини

֙ יִשְׂרָאֵל
Ізраїлю
H3478

בְּיָד֣
рукою
H3027

ה רָמָ֔
високою

לְעֵינֵי֖
на–очах

כָּל־
усього
H3605

יִם׃ מִצְרָֽ
Єгипту
H4713

І рушили вони з Рамесесу першого місяця, п'ятнадцятого дня першого місяця, другого дня по Пасці вийшли 
Ізраїлеві сини сильною рукою на оча́х усього Єгипту.

וּמִצְרַ֣יִם4
А–єгиптяни
H4713

ים מְקַבְּרִ֗
ховали
H6912

אֵת֩
—
H0853

ר אֲשֶׁ֨
яких

ה הִכָּ֧
уразив
H5221

יְהוָה֛
Господь
H3068

בָּהֶ֖ם
серед–них

כָּל־
кожного
H3605

בְּכ֑וֹר
первістка
H1060

ם וּבֵאלֹ֣הֵיהֶ֔
і–над–богами–їхніми
H0430

ה עָשָׂ֥
вчинив

יְהוָה֖
Господь
H3068

ים׃ שְׁפָטִֽ
суди
H8201

А Єгипет ховав, кого побив Господь серед них, — кожного перворідного, а над їхніми богами зробив 
Господь суди́.

וַיִּסְע֥ו5ּ
І–вирушили
H5265

בְנֵֽי־
сини

יִשְׂרָאֵ֖ל
Ізраїлю
H3478

מֵרַעְמְסֵס֑
з–Раамсесу
H7486

יַּחֲנ֖וּ וַֽ
і–розтаборились
H2583

ת׃ בְּסֻכֹּֽ
у–Суккоті
H5523

І рушили Ізраїлеві сини з Рамесесу, і таборува́ли в Суккоті.

וַיִּסְע֖ו6ּ
І–вирушили
H5265

ת מִסֻּכֹּ֑
з–Суккоту
H5523

וַיַּחֲנ֣וּ
і–розтаборились
H2583

ם בְאֵתָ֔
в–Етамі
H0864

ר אֲשֶׁ֖
який

בִּקְצֵ֥ה
на–краю

ר׃ הַמִּדְבָּֽ
пустелі

І рушили з Суккоту й таборува́ли в Етамі, що на краю́ пустині.
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7֙ וַיִּסְעוּ
І–вирушили
H5265

ם אֵתָ֔ מֵֽ
з–Етаму
H0864

וַיָּשָׁ֙ב֙
і–повернули
H7725

עַל־
до

י  תפִּ֣ הַחִירֹ֔
Пі-Гахіроту
H6367

ר אֲשֶׁ֥
який

עַל־
напроти

פְּנֵי֖
обличчя
H6440

עַל  צְפ֑וֹןבַּ֣
Баал-Цефону
H1189

יַּחֲנ֖וּ וַֽ
і–розтаборились
H2583

לִפְנֵי֥
перед
H6440

ל׃ מִגְדֹּֽ
Міґдолом

І рушили з Етаму, а вернулися до Пі-Хіроту, що перед Баал-Цефоном, і таборува́ли перед Міґдолом.

8֙ וַיִּסְעוּ
І–вирушили
H5265

מִפְּנֵי֣
від
H6440

ת חִירֹ֔ הַֽ
Гахіроту
H6367

עַבְר֥וּ וַיַּֽ
і–перейшли

בְתוֹךְ־
через
H8432

הַיָּ֖ם
море
H3220

רָה הַמִּדְבָּ֑
до–пустелі

לְכ֜וּ וַיֵּ֨
і–йшли
H3212

רֶךְ דֶּ֣
дорогою
H1870

שְׁלֹ֤שֶׁת
три
H7969

יָמִים֙
дні
H3117

ר בְּמִדְבַּ֣
пустелею

ם אֵתָ֔
Етам
H0864

יַּחֲנ֖וּ וַֽ
і–розтаборились
H2583

ה׃ בְּמָרָֽ
у–Марі
H4785

І рушили з-перед Хіроту, і перейшли́ серед моря до пустині, і йшли триден́ною дорогою в Етамській пустині, 
і таборува́ли в Марі.

9֙ וַיִּסְעוּ
І–вирушили
H5265

ה מִמָּרָ֔
з–Мари
H4785

אוּ וַיָּבֹ֖
і–прийшли
H0935

אֵילִ֑מָה
до–Еліму
H0362

וּ֠בְאֵילִם
а–в–Елімі
H0362

ים שְׁתֵּ֣
дванадцять
H8147

ה עֶשְׂרֵ֞
десять
H6240

עֵינֹ֥ת
джерел

מַ֛יִם
води
H4325

ים וְשִׁבְעִ֥
і–сімдесят
H7657

ים תְּמָרִ֖
пальм
H8558

וַיַּחֲנוּ־
і–розтаборились
H2583

ׁם׃ שָֽ
там
H8033

І рушили з Мари й увійшли до Еліму, — а в Елімі — дванадцять джерел́ води та сімдеся́т пальм, — і 
таборува́ли там.

וַיִּסְע֖ו10ּ
І–вирушили
H5265

מֵאֵילִ֑ם
з–Еліму
H0362

יַּחֲנ֖וּ וַֽ
і–розтаборились
H2583

עַל־
при

יַם־
морі
H3220

סֽוּף׃
Червоному
H5488

І рушили з Еліму й таборува́ли над Червоним морем.

וַיִּסְע֖ו11ּ
І–вирушили
H5265

מִיַּם־
від–моря
H3220

ס֑וּף
Червоного
H5488

יַּחֲנ֖וּ וַֽ
і–розтаборились
H2583

בְּמִדְבַּר־
у–пустелі

ין׃ סִֽ
Сін

І рушили з-над Червоного моря й таборува́ли в пустині Сін.

וַיִּסְע֖ו12ּ
І–вирушили
H5265

מִמִּדְבַּר־
з–пустелі

ין סִ֑
Сін

יַּחֲנ֖וּ וַֽ
і–розтаборились
H2583

ה׃ בְּדָפְקָֽ
у–Дофкі
H1850

І рушили з пустині Сін і таборува́ли в Дофці.

וַיִּסְע֖ו13ּ
І–вирушили
H5265

ה מִדָּפְקָ֑
з–Дофки
H1850

יַּחֲנ֖וּ וַֽ
і–розтаборились
H2583

בְּאָלֽוּשׁ׃
у–Алуші
H0442

І рушили з Дофки й таборували в Алуші.

וַיִּסְע֖ו14ּ
І–вирушили
H5265

מֵאָל֑וּשׁ
з–Алушу
H0442

֙ יַּחֲנוּ וַֽ
і–розтаборились
H2583

ם בִּרְפִידִ֔
у–Рефідімі
H7508

וְלאֹ־
і–не
H3808

יָה הָ֨
було
H1961

ם שָׁ֥
там
H8033

מַ֛יִם
води
H4325

לָעָ֖ם
для–народу

לִשְׁתּֽוֹת׃
пити
H8354
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І рушили з Алушу й таборували в Ріфідімі, — і не було там води на пиття для народу.

וַיִּסְע֖ו15ּ
І–вирушили
H5265

ם מֵרְפִידִ֑
з–Рефідіму
H7508

יַּחֲנ֖וּ וַֽ
і–розтаборились
H2583

ר בְּמִדְבַּ֥
у–пустелі

סִינָֽי׃
Сінайській
H5514

І рушили з Ріфідіму й таборували в пустині Сіна́й.

וַיִּסְע֖ו16ּ
І–вирушили
H5265

ר מִמִּדְבַּ֣
з–пустелі

סִינָי֑
Сінайської
H5514

יַּחֲנ֖וּ וַֽ
і–розтаборились
H2583

ת  תַּאֲוָֽה׃בְּקִבְרֹ֥ הַֽ
у–Ківрот-Гаттааві
H6914

І рушили з пустині Сінай і таборували в Ківрот-Гаттааві.

וַיִּסְע֖ו17ּ
І–вирушили
H5265

ת  תַּאֲוָה֑מִקִּבְרֹ֣ הַֽ
з–Ківрот-Гаттаави
H6914

יַּחֲנ֖וּ וַֽ
і–розтаборились
H2583

ת׃ בַּחֲצֵרֹֽ
у–Хацероті
H2698

І рушили з Ківрот-Гаттаави й таборували в Хацероті.

וַיִּסְע֖ו18ּ
І–вирушили
H5265

ת מֵחֲצֵרֹ֑
з–Хацероту
H2698

יַּחֲנ֖וּ וַֽ
і–розтаборились
H2583

ה׃ בְּרִתְמָֽ
у–Рітмі
H7575

І рушили з Хацероту й таборували в Рітмі.

וַיִּסְע֖ו19ּ
І–вирушили
H5265

מֵרִתְמָה֑
з–Рітми
H7575

יַּחֲנ֖וּ וַֽ
і–розтаборились
H2583

ן  רֶץ׃בְּרִמֹּ֥ פָּֽ
у–Ріммон-Переці
H7428

І рушили з Рітми й таборували в Ріммоні Переца.

וַיִּסְע֖ו20ּ
І–вирушили
H5265

ן  רֶץמֵרִמֹּ֣ פָּ֑
з–Ріммон-Перецу
H7428

יַּחֲנ֖וּ וַֽ
і–розтаборились
H2583

בְּלִבְנָֽה׃
у–Лівні
H3841

І рушили з Ріммону Переца й таборували в Лівні.

וַיִּסְע֖ו21ּ
І–вирушили
H5265

מִלִּבְנָה֑
з–Лівни
H3841

יַּחֲנ֖וּ וַֽ
і–розтаборились
H2583

ה׃ בְּרִסָּֽ
у–Ріссі
H7446

І рушили з Лівни й таборували в Ріссі.

וַיִּסְע֖ו22ּ
І–вирушили
H5265

ה מֵרִסָּ֑
з–Рісси
H7446

יַּחֲנ֖וּ וַֽ
і–розтаборились
H2583

תָה׃ בִּקְהֵלָֽ
у–Кегелаті
H6954

І рушили з Рісси й таборували в Кегелаті.

וַיִּסְע֖ו23ּ
І–вирушили
H5265

מִקְּהֵלָתָ֑ה
з–Кегелати
H6954

יַּחֲנ֖וּ וַֽ
і–розтаборились
H2583

בְּהַר־
у–гори
H2022

ׁפֶר׃ שָֽ
Шефер
H8234

І рушили з Кегелати й таборували на горі Шефер.

וַיִּסְע֖ו24ּ
І–вирушили
H5265

הַר־ מֵֽ
від–гори
H2022

פֶר שָׁ֑
Шефер
H8234

יַּחֲנ֖וּ וַֽ
і–розтаборились
H2583

ה׃ בַּחֲרָדָֽ
у–Хараді
H2732

І рушили з гори Шефер і таборували в Хараді.
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וַיִּסְע֖ו25ּ
І–вирушили
H5265

מֵחֲרָדָ֑ה
з–Харади
H2732

יַּחֲנ֖וּ וַֽ
і–розтаборились
H2583

בְּמַקְהֵלֹֽת׃
у–Макгелоті
H4722

І рушили з Харади й таборували в Макгелоті.

וַיִּסְע֖ו26ּ
І–вирушили
H5265

מִמַּקְהֵלֹ֑ת
з–Макгелоту
H4722

יַּחֲנ֖וּ וַֽ
і–розтаборились
H2583

חַת׃ בְּתָֽ
у–Тахаті
H8480

І рушили з Макгелоту й таборували в Тахаті.

וַיִּסְע֖ו27ּ
І–вирушили
H5265

חַת מִתָּ֑
з–Тахату
H8480

יַּחֲנ֖וּ וַֽ
і–розтаборились
H2583

רַח׃ בְּתָֽ
у–Тераху
H8646

І рушили з Тахату й таборували в Тераху.

וַיִּסְע֖ו28ּ
І–вирушили
H5265

רַח מִתָּ֑
з–Тераху
H8646

יַּחֲנ֖וּ וַֽ
і–розтаборились
H2583

ה׃ בְּמִתְקָֽ
у–Міткі
H4989

І рушили з Тераху й таборували в Мітці.

וַיִּסְע֖ו29ּ
І–вирушили
H5265

ה מִמִּתְקָ֑
з–Мітки
H4989

יַּחֲנ֖וּ וַֽ
і–розтаборились
H2583

בְּחַשְׁמֹנָֽה׃
у–Хашмоні
H2832

І рушили з Мітки й таборували в Хашмоні.

וַיִּסְע֖ו30ּ
І–вирушили
H5265

חַשְׁמֹנָה֑ מֵֽ
з–Хашмони
H2832

יַּחֲנ֖וּ וַֽ
і–розтаборились
H2583

בְּמֹסֵרֽוֹת׃
у–Мосероті

І рушили з Хашмони й таборували в Мосероті.

וַיִּסְע֖ו31ּ
І–вирушили
H5265

מִמֹּסֵר֑וֹת
з–Мосероту

יַּחֲנ֖וּ וַֽ
і–розтаборились
H2583

ן׃בִּבְנֵי֥  יַעֲקָֽ
у–Бене-Яакані
H1142

І рушили з Мосероту й таборували в Бене-Яакані.

וַיִּסְע֖ו32ּ
І–вирушили
H5265

ןמִבְּנֵי֣  יַעֲקָ֑
з–Бене-Яакану
H1142

יַּחֲנ֖וּ וַֽ
і–розтаборились
H2583

ר  ד׃בְּחֹ֥ הַגִּדְגָּֽ
у–Хор-Гідґаді
H2735

І рушили з Бене-Яакану й таборували в Хорі Ґідґаду.

וַיִּסְע֖ו33ּ
І–вирушили
H5265

ר  הַגִּדְגָּ֑דמֵחֹ֣
з–Хор-Гідґаду
H2735

יַּחֲנ֖וּ וַֽ
і–розтаборились
H2583

תָה׃ בְּיָטְבָֽ
у–Йотваті
H3193

І рушили з Хору Гідґаду й таборували в Йотваті.

וַיִּסְע֖ו34ּ
І–вирушили
H5265

מִיָּטְבָתָ֑ה
з–Йотвати
H3193

יַּחֲנ֖וּ וַֽ
і–розтаборились
H2583

בְּעַבְרֹנָֽה׃
у–Авроні
H5684

І рушили з Йотвати й таборували в Авроні.

וַיִּסְע֖ו35ּ
І–вирушили
H5265

עַבְרֹנָה֑ מֵֽ
з–Аврони
H5684

יַּחֲנ֖וּ וַֽ
і–розтаборились
H2583

בֶר׃בְּעֶצְי֥וֹן  גָּֽ
у–Еціон-Гевері
H6100
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І рушили з Аврони й таборували в Ецйон-Ґевері.

וַיִּסְע֖ו36ּ
І–вирушили
H5265

גָּ֑בֶרמֵעֶצְי֣וֹן 
з–Еціон-Геверу
H6100

וַיַּחֲנ֥וּ
і–розтаборились
H2583

בְמִדְבַּר־
у–пустелі

ן צִ֖
Цін
H6790

וא הִ֥
вона–ж
H1931

שׁ׃ קָדֵֽ
Кадеш
H6946

І рушили з Ецйон-Ґеверу й таборува́ли в пустині Цін, це — Кадеш.

וַיִּסְע֖ו37ּ
І–вирушили
H5265

מִקָּדֵ֑שׁ
з–Кадешу
H6946

֙ יַּחֲנוּ וַֽ
і–розтаборились
H2583

ר בְּהֹ֣
на–горі
H2023

ר הָהָ֔
Гор
H2022

בִּקְצֵ֖ה
на–межі

רֶץ אֶ֥
землі
H0776

אֱדֽוֹם׃
Едому
H0123

І рушили з Кадешу й таборува́ли на Гор-горі, на краю́ едомської землі.

38֩ וַיַּעַל
І–зійшов
H5927

ן אַהֲרֹ֨
Аарон
H0175

ן הַכֹּהֵ֜
священник
H3548

אֶל־
на
H0413

ר הֹ֥
гору
H2023

הָהָ֛ר
Гор
H2022

עַל־
за

י פִּ֥
словом
H6310

יְהוָה֖
Господнім
H3068

וַיָּ֣מָת
і–помер
H4191

ם שָׁ֑
там
H8033

בִּשְׁנַת֣
у–рік
H8141

ים אַרְבָּעִ֗ הָֽ
сороковий
H0705

לְצֵ֤את
після–виходу
H3318

בְּנֵֽי־
синів

֙ יִשְׂרָאֵל
Ізраїлю
H3478

מֵאֶרֶ֣ץ
із–землі
H0776

יִם מִצְרַ֔
Єгипетської
H4714

דֶשׁ בַּחֹ֥
у–місяць
H2320

י הַחֲמִישִׁ֖
п’ятий
H2549

בְּאֶחָ֥ד
першого–дня
H0259

דֶשׁ׃ לַחֹֽ
місяця
H2320

І зійшов священик Ааро́н на Гор-го́ру з Господнього наказу, та й помер там сорокового року ви́ходу 
Ізраїлевих синів з єгипетського кра́ю, п'ятого місяця, першого дня місяця.

ן39 וְאַהֲרֹ֔
І–Аарону–було
H0175

בֶּן־
син

שָׁלֹ֧שׁ
сто
H7969

ים וְעֶשְׂרִ֛
двадцять
H6242

וּמְאַ֖ת
і–три
H3967

שָׁנָה֑
роки
H8141

בְּמֹת֖וֹ
коли–помер–він
H4194

ר בְּהֹ֥
на–горі
H2023

ר׃ הָהָֽ
Гор
H2022

ס
—

А Ааро́н був віку ста й двадцяти й трьох літ, коли помер він на Гор-горі.

ע40 וַיִּשְׁמַ֗
І–почув
H8085

֙ כְּנַעֲנִי הַֽ
ханаанеянин

מֶלֶ֣ךְ
цар
H4428

ד עֲרָ֔
Араду

וְהֽוּא־
а–він
H1931

ב יֹשֵׁ֥
мешкав
H3427

בַּנֶּ֖גֶב
на–півдні
H5045

בְּאֶרֶ֣ץ
в–землі
H0776

כְּנָעַ֑ן
Ханаану

א ֹ֖ בְּב
про–прихід
H0935

בְּנֵי֥
синів

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Ізраїлю
H3478

І почув ханаанеянин, цар Араду, — а він сидів на півдні в краї ханаанськім, — що йдуть Ізраїлеві сини.

וַיִּסְע֖ו41ּ
І–вирушили
H5265

ר מֵהֹ֣
від–гори
H2023

הָהָר֑
Гор
H2022

יַּחֲנ֖וּ וַֽ
і–розтаборились
H2583

בְּצַלְמֹנָֽה׃
у–Цалмоні
H6758

І рушили від Гор-гори Й таборува́ли в Цалмоні.

וַיִּסְע֖ו42ּ
І–вирушили
H5265

מִצַּלְמֹנָה֑
з–Цалмони
H6758

יַּחֲנ֖וּ וַֽ
і–розтаборились
H2583

ן׃ בְּפוּנֹֽ
у–Пуноні
H6325

І рушили з Цалмони й таборували в Пуноні.

וַיִּסְע֖ו43ּ
І–вирушили
H5265

מִפּוּנֹ֑ן
з–Пунону
H6325

יַּחֲנ֖וּ וַֽ
і–розтаборились
H2583

ת׃ בְּאֹבֹֽ
у–Овоті
H0088

І рушили з Пунону й таборували в Овоті.

https://biblehub.com/hebrew/5265.htm
https://biblehub.com/hebrew/6100.htm
https://biblehub.com/hebrew/2583.htm
https://biblehub.com/hebrew/6790.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/6946.htm
https://biblehub.com/hebrew/5265.htm
https://biblehub.com/hebrew/6946.htm
https://biblehub.com/hebrew/2583.htm
https://biblehub.com/hebrew/2023.htm
https://biblehub.com/hebrew/2022.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/123.htm
https://biblehub.com/hebrew/5927.htm
https://biblehub.com/hebrew/175.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/2023.htm
https://biblehub.com/hebrew/2022.htm
https://biblehub.com/hebrew/6310.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/4191.htm
https://biblehub.com/hebrew/8033.htm
https://biblehub.com/hebrew/8141.htm
https://biblehub.com/hebrew/705.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/4714.htm
https://biblehub.com/hebrew/2320.htm
https://biblehub.com/hebrew/2549.htm
https://biblehub.com/hebrew/259.htm
https://biblehub.com/hebrew/2320.htm
https://biblehub.com/hebrew/175.htm
https://biblehub.com/hebrew/7969.htm
https://biblehub.com/hebrew/6242.htm
https://biblehub.com/hebrew/3967.htm
https://biblehub.com/hebrew/8141.htm
https://biblehub.com/hebrew/4194.htm
https://biblehub.com/hebrew/2023.htm
https://biblehub.com/hebrew/2022.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/5045.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/5265.htm
https://biblehub.com/hebrew/2023.htm
https://biblehub.com/hebrew/2022.htm
https://biblehub.com/hebrew/2583.htm
https://biblehub.com/hebrew/6758.htm
https://biblehub.com/hebrew/5265.htm
https://biblehub.com/hebrew/6758.htm
https://biblehub.com/hebrew/2583.htm
https://biblehub.com/hebrew/6325.htm
https://biblehub.com/hebrew/5265.htm
https://biblehub.com/hebrew/6325.htm
https://biblehub.com/hebrew/2583.htm
https://biblehub.com/hebrew/88.htm


וַיִּסְע֖ו44ּ
І–вирушили
H5265

ת מֵאֹבֹ֑
з–Овоту
H0088

יַּחֲנ֛וּ וַֽ
і–розтаборились
H2583

יםבְּעִיֵּ֥י  הָעֲבָרִ֖
у–Іє-Гааварімі
H5863

בִּגְב֥וּל
на–межі
H1366

ב׃ מוֹאָֽ
Моаву
H4124

І рушили з Овоту й таборували в Ійє-Гааварімі, на моавській границі.

וַיִּסְע֖ו45ּ
І–вирушили
H5265

מֵעִיִּ֑ים
з–Іїму
H5864

יַּחֲנ֖וּ וַֽ
і–розтаборились
H2583

ן בְּדִיבֹ֥
у–Дівоні
H1769

ד׃ גָּֽ
Гаді
H1410

І рушили з Ійїму й таборували в Дівоні Ґаду.

וַיִּסְע֖ו46ּ
І–вирушили
H5265

ן מִדִּיבֹ֣
з–Дівону
H1769

גָּ֑ד
Гада
H1410

יַּחֲנ֖וּ וַֽ
і–розтаборились
H2583

ן  יְמָה׃בְּעַלְמֹ֥ דִּבְלָתָֽ
у–Алмон-Дівлатаїмі
H5963

І рушили з Дівону Ґаду й таборува́ли в Алмон-Дівлатаймі.

וַיִּסְע֖ו47ּ
І–вирушили
H5265

ן  דִּבְלָתָ֑יְמָהמֵעַלְמֹ֣
з–Алмон-Дівлатаїму
H5963

יַּחֲנ֛וּ וַֽ
і–розтаборились
H2583

י בְּהָרֵ֥
на–горах
H2022

ים הָעֲבָרִ֖
Аваріму
H5682

לִפְנֵי֥
напроти
H6440

נְבֽוֹ׃
Нево

І рушили з Алмон-Дівлатайми й таборува́ли в гора́х Аварім перед Нево.

וַיִּסְע֖ו48ּ
І–вирушили
H5265

מֵהָרֵ֣י
з–гір
H2022

ים הָעֲבָרִ֑
Аваріму
H5682

֙ יַּחֲנוּ וַֽ
і–розтаборились
H2583

ת רְבֹ֣ בְּעַֽ
на–рівнинах
H6160

ב מוֹאָ֔
Моаву
H4124

עַ֖ל
при

ן יַרְדֵּ֥
Йордані
H3383

יְרֵחֽוֹ׃
Єрихонському
H3405

І рушили з гір Аварім, і таборували в моавських степа́х.

וַיַּחֲנ֤ו49ּ
І–розтаборились
H2583

עַל־
при

֙ הַיַּרְדֵּן
Йордані
H3383

ית  תמִבֵּ֣ הַיְשִׁמֹ֔
від–Бет-ГаЙешімоту
H1020

עַ֖ד
до
H5704

יםאָבֵל֣  הַשִּׁטִּ֑
Авел-ГаШіттіму
H0063

ת רְבֹ֖ בְּעַֽ
на–рівнинах
H6160

ב׃ מוֹאָֽ
Моаву
H4124

ס
—

І таборува́ли вони над Йорда́ном від Бет-Єшмоту аж до Авел-Шіттіму в Моавських степа́х.

ר50 וַיְדַבֵּ֧
І–промовив
H1696

יְהוָה֛
Господь
H3068

אֶל־
до
H0413

ה מֹשֶׁ֖
Мойсея
H4872

ת רְבֹ֣ בְּעַֽ
на–рівнинах
H6160

מוֹאָב֑
Моаву
H4124

עַל־
при

ן יַרְדֵּ֥
Йордані
H3383

יְרֵח֖וֹ
Єрихонському
H3405

ר׃ לֵאמֹֽ
кажучи
H0559

І Господь промовляв до Мойсея в моавських степах над приєрихо́нським Йорда́ном, говорячи:

דַּבֵּר51֙
Скажи
H1696

אֶל־
до
H0413

בְּנֵי֣
синів

ל יִשְׂרָאֵ֔
Ізраїлю
H3478

וְאָמַרְתָּ֖
і–скажи
H0559

אֲלֵהֶם֑
їм
H0413

י כִּ֥
Коли

ם אַתֶּ֛
ви

ים עֹבְרִ֥
перейдете

אֶת־
—
H0853

ן הַיַּרְדֵּ֖
Йордан
H3383

אֶל־
до
H0413

רֶץ אֶ֥
землі
H0776

כְּנָֽעַן׃
Ханаан

„Промовляй до Ізраїлевих синів та й скажеш до них: Коли ви перей́дете Йорда́н до ханаа́нського кра́ю,
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ם52 וְה֨וֹרַשְׁתֶּ֜
то–виженете
H3423

אֶת־
—
H0853

כָּל־
всіх
H3605

יֹשְׁבֵ֤י
мешканців
H3427

הָאָרֶ֙ץ֙
землі
H0776

ם מִפְּנֵיכֶ֔
від–обличчя–вашого
H6440

ם בַּדְתֶּ֔ וְאִ֨
і–знищите
H0006

אֵ֖ת
—
H0853

כָּל־
всі
H3605

מַשְׂכִּיֹּתָ֑ם
зображення–їхні
H4906

ת וְאֵ֨
і
H0853

כָּל־
всі
H3605

צַלְמֵ֤י
ідолі
H6754

כֹתָם֙ מַסֵּֽ
литі–їхні

דוּ תְּאַבֵּ֔
знищите
H0006

וְאֵ֥ת
і
H0853

כָּל־
всі
H3605

ם בָּמֹתָ֖
пагорби–їхні
H1116

ידוּ׃ תַּשְׁמִֽ
розруйнуйте
H8045

то проженете всіх меш́канців того Кра́ю перед собою, і понищите всі їхні зобра́ження, і всіх литих ідолів їхніх 
понищите, і всі їхні висо́ти поруйнуєте.

ם53 וְהוֹרַשְׁתֶּ֥
І–оволодійте
H3423

אֶת־
—
H0853

רֶץ הָאָ֖
землею
H0776

ישַׁבְתֶּם־ וִֽ
і–оселіться
H3427

הּ בָּ֑
у–ній

י כִּ֥
бо

לָכֶם֛
вам

תִּי נָתַ֥
дав–Я
H5414

אֶת־
—
H0853

רֶץ הָאָ֖
землю
H0776

שֶׁת לָרֶ֥
щоб–володіти
H3423

הּ׃ אֹתָֽ
нею
H0853

І ви заволодієте тим Кра́єм, і осядете в ньому, бо Я дав вам той Край на власність.

וְהִתְנַחַלְתֶּם54֩
І–розділіте
H5157

אֶת־
—
H0853

רֶץ הָאָ֨
землю
H0776

ל בְּגוֹרָ֜
жеребом
H1486

ם תֵיכֶ֗ לְמִשְׁפְּחֹֽ
за–родами–вашими
H4940

ב לָרַ֞
більшому

תַּרְבּ֤וּ
збільшите

אֶת־
—
H0853

נַחֲלָתוֹ֙
спадщину–його
H5159

וְלַמְעַט֙
а–меншому
H4592

תַּמְעִי֣ט
зменшите
H4591

אֶת־
—
H0853

נַחֲלָת֔וֹ
спадщину–його
H5159

֩ אֶל
де
H0413

אֲשֶׁר־
—

צֵא יֵ֨
випаде
H3318

ל֥וֹ
йому

מָּה שָׁ֛
там
H8033

ל הַגּוֹרָ֖
жереб
H1486

ל֣וֹ
йому

יִהְיֶה֑
буде
H1961

לְמַטּ֥וֹת
за–колінами
H4294

אֲבֹתֵיכֶ֖ם
батьків–ваших
H0001

לוּ׃ תִּתְנֶחָֽ
успадкуватимете
H5157

І ви заволодієте тим Краєм жеребко́м за вашими родами: числен́ному збіл́ьшите власність його, а малому 
змен́шите власність його, — де вийде йому жеребо́к, туди йому буде, за племенами ваших батьків буд́ете 
володіти собі.

וְאִם־55
А–якщо

א ֹ֨ ל
не
H3808

ישׁוּ תוֹרִ֜
виженете
H3423

אֶת־
—
H0853

יֹשְׁבֵי֣
мешканців
H3427

֮ הָאָרֶץ
землі
H0776

מִפְּנֵיכֶם֒
від–обличчя–вашого
H6440

וְהָיָה֙
то–буде
H1961

ר אֲשֶׁ֣
яких

ירוּ תּוֹתִ֣
залишите
H3498

ם מֵהֶ֔
з–них
H1992

לְשִׂכִּים֙
колючками
H7899

ם בְּעֵי֣נֵיכֶ֔
в–очах–ваших

וְלִצְנִינִ֖ם
і–тернами
H6796

בְּצִדֵּיכֶם֑
у–боках–ваших
H6654

וְצָרֲר֣וּ
і–тіснитимуть

ם אֶתְכֶ֔
вас
H0853

עַל־
на

רֶץ הָאָ֕
землі
H0776

ר אֲשֶׁ֥
де

ם אַתֶּ֖
ви

ים יֹשְׁבִ֥
мешкатимете
H3427

הּ׃ בָּֽ
у–ній

А якщо ви не виженете меш́канців того Кра́ю від себе, то будуть ті, кого позоставите з них, колючка́ми в 
ваших оча́х та тер́нями в ваших бока́х. І будуть вас утискати на тій землі, що на ній ви сидітимете.

וְהָיָ֗ה56
І–буде
H1961

ר כַּאֲשֶׁ֥
як

יתִי דִּמִּ֛
задумав–Я
H1819

לַעֲשׂ֥וֹת
зробити

לָהֶ֖ם
їм

ה עֱשֶׂ֥ אֶֽ
зроблю

ם׃ לָכֶֽ
вам

פ
—

І станеться, — як Я дум́ав був учинити їм, учиню́ те вам“.
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